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Á Konungsbrief 
maí. um 

lenging alþingistímans. 

Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 
Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holsetalandi, Stórmæri, Þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Vora sjerlegu hylli! 

Vjer veitum allramildilegast þjer sem landshöfðingja Vorum yfir Voru landi 
Íslandi vald til að samþykkja, að alþingi það, sem nú kemur saman, megi, ef til þess 
kynni að vera ástæða, eiga setu 14 daga fram yfir þann venjulega 6 vikna tíma, sem 
ákveðinn er í stjórnarskrá um hin sjerstaklegu málefni Íslands, 5. janúar 1874, 5. gr. 

Þetta er vilji Vor. 

Felandi þig guði! 

Ritað á Amalíuborg, 22. maí 1903. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8.) 

Alberti, 

Til Vors elskulega 

herra Magnúsar Stephensens, kommandörs 
af dannebrogsorðunni og dannebrogsmanns, 

Vors landshöfðingja yfir Íslandi. 

Nr. 7. Konungsbrjef um lenging alþingistímans.
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Allerhøjeste Reskript Jak 
Maj. 

om 

Altingets Forlængelse. 

Christian den N iende, af Guds Naade Konge til Danmark, 

de Venders og Goters, Hertug til Slesvig, Holsten, Stormarn, Ditmarsken, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Vor synderlige Bevaagenhed ! 

Vi ville allernaadigst have Dig som Vor Landshøvding over Vort Land Island 
bemyndiget til at meddele Samtykke til, at det forestaaende Alting, saafremt dertil 
maatte være Anledning, maa forblive sammen 14 Dage ud over den i Forfatningslov 
for Islands særlige Anliggender af dte Januar 1874 $ 5 bestemte ordentlige Samlings- 
tid af 6 Uger. i 

Hermed sker Vor Villie. 

Befalende Dig Gud. 

Skrevet paa Amalienborg, den 22de Maj 1903 

Under Vor Kongelige Haand og Segl. 

Christian R. 

(L. 8.) 

Alberti. 

Os elskelig 
Hr. Magnus Stephensen, Kommandør af 
Dannebroge og Dannebrogsmand, Vor Lands- 

høvding over Island. 

Nr. 7. Allerhøjeste Reskript om Altingets Forlængelse.


